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a Bukarest közelében levő 

ak Emost a részletesebb bukaa 
i tudósitásokból kezd kibon- 
pzni a maga nagyságában. 

a első robbanás szombaton iszonyu robbanás. mely i el történt. de ennek hatása égész Bukarestet meg- erődre teriedt ki. Délben rázta, Ekkor a halottak 
or azonban egész Buka: száma több volt tizenötz et uijabb robbanás rengette nét. 

1-Arobbanás erele vlvan haz A hatóságok képviselői kiszáll b rel t önlott a még tak a helyszinre, azaz csak a szé- etnek jat levő Calő pi robbanás közelébe. Ött voltak: n E5 e eze kár ki a is Nicoleanu tábornok. rendőrpre- - e a fcs Mercur Pirel lektus; Pohrib ezredes. tüzoltó- 
- afi és Filipscu áruházak főparancsnok. A Ferochimica örü üvegkirakatai tönkre. Vár rat. részéről Polizu tábor- yoru uüvegkir: 1 nok, Lupascu őrnagy és Lupesca mű tek s a kirakatok veszi zredes Minden igvekezetük. rér.ai sok arra haladót megse: SZ : 

ettek. A nagy bulevardon 
közmunkaügyi 

tablaküvegei is mind csö- 

ára. 
eltenetes pánikot idézett elő 
oli robbanásnak ez a hatá- 
Az első pillanatban nem is 
ik, miről van szó. De hamar 
jedt a hir hogy a Domnesti 
a levegőbe röbpült és annak 
anása rázta meg egész Buz 

et. A lapok ielentése sze- 

ssár 1 

Domnestizerődben a Ferroz 
lca vegyészeti gvár munkáz 
zerelték le a régi lővédeket. 
baton reggel 7 óra 20 perc- 

valószinüleg egy munkás vi- 
"lansága folytán 
meggyutl és felrobbant 
Egy lövedék. Öt mun- 
4s nyomban meghalt, 
sok megsebesült. 

ottak és sebesültek számát 
1a pontosan megállapitani 
kitetett, mert mindiárt az 
h Anás után az életben 
vinkások eszeveszetten 
hek amerre láttak. Legz 

0 fészük Domnesti faluz 
ekült. 

ochimica gyár rat. a lez 
itánz képest az első robbaa 
e detön megtett minden 
,ést a robbanás lokalizáa 

a sebeültek megmenté- 
baninos. ióformán egyik 
teny; Sem lehetett semmit 
ani, mert ezután egvik 
sbb másikat követte. Egy 

sebesültet autón vit- 
en erődből. de a szerena 
Maég utközben kiszenve- 
bamik két sebesült mun 
Tasztszekéren vittek 4 

3be 

val 
»n 

pölve hullottak a körut asz: 

a katasztrófa igv kezdő: 

nesfi erődöt elpusztitotta, 

kórházba. A többi sebesültet se- 
hol sem találták. 

Déltájt nagynehezen 
megindult a munka. 

De déli 1 órakor elköz 
vetkezett második 

amely a veszély izolálására iráz 

Berlinből jelentik: Luden- 
dorffot egy- felvonuló Hittler- 
csapat élén letartóztatták. Dél- 
ben a statáriális biróság meg- 

lása még ismeretlen. 

Hittlerről különböző verziók 

Stresemann is elismeri. A frans 

térését megakadályozhatja. 

Rosenheimba menekült. 

A puccsszervezeteket felosz- 
latták. 

A német trónörökös Porosz- 
Sziléziába, Oelsbe érkezését 

cia tiltakozó jegyzékre azt váz 
laszolja, hogy semmiféle jogi 
vagy ténybeli okot nem talált, 
amellyel, mint német állampolz 
gárnak, családjához való vissza- 

Különösen éles beszédet mon- 
dott Stresemann Halleban, A 
néppárt országos gyülésén. 

* 

A Thyssenanüveknél nagy 
tüntetések, fosztogatások voltak, 
mert mintegy hatvan-hetvenezer 
munkást elbocsátottak. 

De legjellemzőbb a német bel- 
politikai helyzetre és Strese- 
mann mentalitására, hogy biro- 

kezdte kihallgatását. Az ügy ál: 

keringenek. Még nem sikerült el: 
fogni. Valószinüleg hivei közé 

" - szma a vke 

bukaresti pánik 
Érdekes részletek a Domnesti erőd szörnyü pusztulásáról 

Eddig tiz-nöt halott az áld 
a robbanás, amelv szombaz 

............ 

Ludendorfi statáriális b 
Hittler bujdosik - A német trónörökö 
birtokán - Ujabb 70.000 munkanélkü 

.
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Genuzurat. 

Oradea:Mare, Nagyvárad, 1936. Kedd, noyember 13. 

ozat 

nvult kárbaveszett. mert a folyz 
tonos robbanások 

4 kilométeres 
körben mindenkinek 
életét veszélyeztették. 

Igy aztán csak nézni lehetett a 
pokoli sziniátékot. Később odaz 
érkezett a katonai mérnökkari 
tanfolyam két fiatal tisztie: Gri- 
gore Jonescu és Mihail Furumuz 
sanu hadnagy. Ezek motorbicik- 
lin pár száz méternyire megköz 
zelitették a robbanások főfésze 
két, de a srapnelek és gránátok 
ccsapkodtak le köröttük és isz 

teni csoda. hogy kellő időben 
sértetlenül vissza tudtak for- 
dulni. 
fél3 ora felé olvan haz 
' talmas arányokat öltött 

a robbanás. 

í " 

sugaru 

.
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- Az Estilap eredeti távirata - 

Duisburg volt főpolgármesterét 
hivta meg. Vele rokonszenvez- 
nek a német monarchista reak- 
ciósok. 

vvvvvv 

Ulain Ferenc és társai ügyé- 
ben a kihallgatások tovább foly- 
nak. Ugy látszik. hogy a Hittlere 
puccs összeomlása Ulainék helya 
zetét meg fogia könnyiteni, mert 
most már kevésbbé veszedele 
nesnek látják előkészületeiket. 
Ma már bizonytalan. hogy staz 
táriális biróság elé kerülnekze s 
ugy látszik, hogy az ügv elpos- 
ványositása lett a cél. mint Raz 
kovszkyék királyepuccsának. 
Távirataink a következők: Az 

örizetben lévők kihallgatását 
folytatták. Kihallgatás után éiijel 
10-kor elbocsátották Adorján 
Gézát, Dániel Sándort. Homon- 

került reájuk bizonvitani. Arról, 
hogy statáriális vagy rendes bi- 
róság fogiaze az ügyet tárgyalni 
- a nyomozás lefolvtatás után 
- az ügvészség fog inditványt 
tenni. Ugyanigy történt a király- 

dalmi belügyminiszterül Jarres, 
uccskor - irja a Vilás. 
A legérdekesebb az ügyben, 

é 

Millerand, Franciaország el 

nay Jenőt. mert semmit sem siz 

Eiadáéhisatal 
Cales Regele Fordinand (Rákócszi-u1) ; 

í 

! 

l 

! 
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: Hegedüe Hirlapiroda 

ogy azt a hitet kelthette. mint- 
ha két ellenséges tüzérségi cso- 
port tüzelne egymásra. 

Estefelé 

lángban állott az erőd 
környékén levő erdőség 
és a lövedékek százával 

robbantak. 
Munteanu tábornok, hadügyi 

államtitkár igy nyilatkozott a 
robbanásokról a hirlapírók előtt: 
A Ferochimica-társulat á 

hadügyminiszteriummal kötött 
szerződés értelmében szerelgette 
le a régi ágyulövedékeket. Az ál- 

dozatok számát még nem tud- 
iuk, pontosan. Eddig tiz munkás 
nem ijelentkezett. Katonák közül 
enki sem halt meg. mert az 
erődben csak polgári munkások 
dolgoztak, a katonai őrszemek 
az erődtől messzire cirkáltak. 
A haditanács egv megbi 

gottia - mondotta az államtit- 
kár - már meginditotta a vizsz 

sgálatot hogy megállapitsa: ki a 
bűnös? 

A 

.
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iróság előtt 
8 porosz-sziléziai 
li a Rubr-vidéken 

nöke összehivta a nemzeti véde- 
lem legfőbb tanácsát és tárgya- 
lás alá vették Franciaország kaz 
tonai magatartását a németors 
szági állapotokkal kapcsolatban. 

vvvvvvVV v 
vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

A pesti puccskisérlet résztvevőlt 
szabadon engedték 

- Budapesti tudósitónk távirata - 

hogy a fajvédők felkeresték a 
szocialistákatt hogv Ulainék 
ügyében a parlament összeehiz 
vásában segitségükre legyenek. A 
szocialisták Ulainnál tettenérést 
látnak és ezért feleslegesnek tart 
ják a nemzetgyülés összehivását. 
A mentelmi ügyet - a hét ele- 

jén - fogja tárgyalni a mentele 
mi bizottság és akkor teszi meg 
javaslatát. 

Bulletin 
Mária királyné állapotáról 
A Monitorul Oficial mai szá- 

ma a következő orvosi bulletint 
közli: 

A királyné Őfelsége köny. 
nyebb bronchitisben szenved 
és pár napig nem szabad el2 
hagynia szobáját. Sinaia, 1923 
november 8. Dr Romalo, a kiz 

rályi ház orvosa. 
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* Bankett a távozó Olteanu 
tábornok tiszteletére. A Vvárosi 
tanács csütörtökön száz terité- 
kes bankettet ad a Kolozsvárra 
távozó Olteánu tábornok, 

re, amelyen 

hivatal most küldi szét a meghi- 
vókat. 

4 Catana rendörprefektus ! ünz 
neplése. A nagyváradi állame 
rendőrség tisztikara szombaton 
este társasvacsora keretében 
ünnepelte a rendőrség, élén egye 
év óta közbecsülésben álló prez 
fektusukat, Catana Aurélt. 
A virágokkal diszitett asztalok 
körül foglaltak helyet a rend- 
őrség tisztviselői Az első felköz 
szöntőt Bunescu 
mondotta és ugyancsak a rendz 
őrigázgató nyujtoa át 2 tisztiz 
Kar értékes ajándékát. A tiszt- 
viselőkár nevében Cerbu Jáz 
nos mondott ötletes toasztot. 
Megköszönte a preiektusnak a 
tisztviselőkkel szemben tanusi- 
fott, jóindulatát. Az üdvözlések- 
re meghatott szavakban vála- 
szolt Catana prelektus. 

kedden 9 órakor a Kath. Körben 

* Ma, hétfőn szenzációs „Ine 
timzest a Bonbonnierben. 

* Felkérem a „Capriora" Vaz 
dász leavesület tagiait. hogy a 
fegyveriavitásokat a club utián 
aszközöljék. Percsi alelnök. 

a várnegye. és a, 
város társadalmának kitünőségei ' enatet ember, amikozruhirtelen szivéhez vesznek részt. A polgármesteri kapott s egyetlen 

igazgató 

* Rosé hangverseny holnap, 

-Stenációs kalandosdráma. 5. . 

-A E főszerepben "ancco 

D a RAn ritM 

i 
i 
i 

1 

: 

] ' *Munkáshalál. A munkás 
; tragikus sorsa érte tél s 

helyőrségparancsnok szteletés miklési László 38 éves 

Hend 

e e 

= Még egy pár jegy kapható 
a Rosé hangversenyre 

* Marcus István ügye a sem- 
mitőszék előtt. Tudvaálevő, hogy 
Marcus István a bukaresti sem- 
mitőszéken megielebbezte a bel- 
ügyminiszteriumnak azt a deke 
rétumát, amely őt a rendőrz- 
prefektusi állásból elmozditotta 
és helyére Cafana Aurélt neveze 
teki. Afelebbezés tárgyalása 
ma' délelőtt lesz és" ez okból 
Marcus István tegnap leutazott 

; Bukarestbe. 

Kereskedelmi alkalmázottak 
figyelmébe. Felkérjük tagjainkat, 
hogy a december l-én tartandó 
mulatság ügyében kedd este 8 
órától 9 óráig a Palace" séttetem 
pincehelyiségben a vezetőségi 
gyülés előtt föltétlenül lelentkez- 
zenek. A vezetőség. 

talost. Vigan fütyörészve z 
csoltala deszkát a derék fiatal 

hang nélkül 
összeesett Szentmiklósi 

vizsgálat. szivszél- 
hüdést állapitott meg. 

* Pontosan 9 órakor kezdődik 
alosékonzert er 

* Szabászati 

szabótanio- 
lyamra még hehány tanitvány 
felvétetik. Tananvyag: mérték 
után mintaszerkesztés és azok 
összeállitása. Divatlap után való 
szabászata Beiratkozni lehet na- 
onta d. u. 2-8ig Deák Eerenc- 
tca 2. II. em. Andrénvipalota 
rbán Sándorné okk szabó szaka 
oktatónály i 

- Az Apolló mgziban ma. 
héttőn éegy nagyhatásu tátsadalz 
mi dráma. az Égő szántóföld ke- 
rül élőadásra. A teliesen ui Alt- 
lanticzfilm főszerepeit ÉLya de 
Putti, Werner Krauss Widadimir 
Gaidaroy, Alfréd Abel és Grete 
Dirks alakitiák. Előadások kez- 
dete 5.7 és9 órakor. 

Bálint Béla az országos hírü 
előadóművész és operaénekes 
mától kezdve mindennan fellépi 
a Parisien Grill"ben. 

László, 
belezuhant a forgácsba. Az or- 

i vosrendőri 

szakiskolában a 

iárom hónapos ! 

ban készülnek 

4 

ösztályában. 

Fischer Átuházában 

és get en t 

volt a bemutatóla ennek az íza 
as és érdekes kalandorfilme 

nek. melynek főszerepét 

anefilmszinházban. 

oséjegyek a Hededüs ! Hir. 
odában kaphatók * 

t TOBIÁS uri szabó Koloza 
váriallcca 91. Uri ruhák legolcsób. 

szövetek raktás - 
ron. 

ee nvák. Sokni. 

ancz, O 

e Öszt év sn ngol azóvet kö. 

lönlegeségelm megérkéztek. Hacknay 

arlazabósága, Kösitiates 2. 

fie eetlten 

Parisien Grillben 
minden este ro és fél- 
órai kezdettel szigoruan 
családi müsor 

világvárosi attrakciókkal ; 
vvyvvyyyvvvvvvv*- 
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* Diadalmas asszony operett köttáija 

karhutó a Hegedüs Hirlapiroda zenemu- 

megüiii z 
Eredet! amerikal 

hőcipők és sárcipők 
viághird gyártmány: , 

. 164- 
12 et 170- 

Nől.el. 232- 
Fru 256- 
Kizaárólagos vezérképvisető 
Erdély és Bánát részére: 

teloőéruház 
pPiata Resina Márla tBémer-tér) 4 

Háttő 

pagyhatan u társ adalmi drárna . velvenas8 

A legujabb és divatosdá 1 
Violaera, Criolita, Zsigolki 
Stumbling, Őpium, "Temps P 
Garneval, Aladin stb. 
kotta megvan a Hegedüs hin 
iroda zenemü osztályában. 

Rendkivüli népszeri 

folytán sokan hamisitiák éi 
azért csakis valódi védiel 
ellátott Brázav sósborszeszt 
gadiunk el. Kapható fin a 

Medd 

a 

Tet 

szitmén zde k 
5b árban et 80 szin 

i ] , 

" 
erdél 

D nak, 
divatszöpet eülönle. zása 
ségek háza, London fó a 
mániai 5ssérkpuni nevéb 

maj entseh. közör 
4 posztóáruh tett h 

Strada Avam láne tosstut 1. terpes 

netesi 
r a talán n 

Heti értesités! s 
szönömovó al lei 507 4. Vár 
Vizeskészlet csiszolt rdes 

6 személyre. , 51- Hinak 
Boreskösleteszólt ép 

"6 szemévre 7lt 
kérös eészletei Köloze 

Betőtte; éstszlt nonii s meg 
ő személyre! sag 100.- Eee le 

: .. m- iskszelt .... " 100- A5 
, falartó csiszelt , 30- éronő 
e tertó Ans ujságir 
étartálain.. 
ots evökenál 35- lezvár 
, evövbla , 35- k 

evőkés - elt Ü kévéskanél , 25- törü 
.muoccakanál,, 20- é5 törü 

e7e Hedis nagyban ás kicinyben! meiben 
könny 

fatt Kamlós tumu2 
Oradea MareNsgyvárad) u 
z orga (Zöldfa-utcalá! Eer 

a kitün 

( Az e 
szinpadi 
a rivald. 

z2a nem 
sokat, 1 
volt ott 
nek volt 
irók köz 
lácsi Íré 
szett le 

iónő fi 



NAGYVARADI ESTILAP 

sikere Kol 

Tegnap délelőtt ünnepi hangu- 
latot öltött a kolozsvári Magyar 
Szinház barátságtalan enteriöre 

je, amikor megkezdődött az 
erdélyi városok magvar iróis 
nak, szinészeinek bemutatkoz 
zása és Parlaghy szinisazsaz 
tó a függöny előtt Nagyvárad 
nevében üdvözölte a kolozsvári 
közönséget. A hangiát alig lehez 
tett hallani. mintha a háttérben 
terpeszkedő függöny redői közt 
keresett volna utat vagy a rettez 
netes hodály faládihoz lapulva, 
ualán mert keveselte az egybegyüle 
ket. az aitónyiláson akart volna 
kisurranni. hogy végigszaladjon 
a városon, végig az utcákon és 
hirdesse: Nagyvárad magyar 
irói és magyar szinészei szivesen 
látnak minden érdeklődőt. Azért 
szép számu, lelkes közönség 
gyült össze, amelynek soraiban a 
Kolozsváron élő magvar arisz- 
tokrata családok egyzegy tagjai 
is megielentek. Egy Teleki grót 
két leányával, egy Bánifv báró, 
Vass Ilona grófnő.. Wesselényi 
bárónő. Apor báró és egy Vay 
komtess. Egyetemi tanárok. irók. 
ujságirók s művészek s a koz 
lozsvári intelligencia számos taga 
ja foglalta el a földszinti ülőhez- 
lyek. páholyok nagyobb réz 
szeit. Öreg házastársak jöttek el 

-és törülgették szemeiket 
A comtessek szez 

meiben is gyakran megcsillant a 

szor ragadta tapsra a meghatott- 
ság. Különben taps bőven hul- 
btt. megérdemelt sikert arattak 
a szerzők és a siker közkatonái 
akitünő váradi szinészek. : 
Az előadott négy miniatür 

sinpadi mű iróit sokszor hivták 
a rivalda eléé Csak Tabéry Géz 
2a nem köszönhette meg a tap- 
sokat. mert beteg s igy nemi is 
volt ott Kolozsváron. S hogy kiz 
nek volt legnagyobb sikere az 
hók közül? Talán Pálffvné Gua 
lácsi Írén Kobra cimü játéka teta 
vett legiobban? A nagvszerü 
hónő finom lélekraiza sokáig 
tem muló emléket vésett a halla 

markolatán a disz.: aki át- 
markolja őket és suhint... — 
de hiszen ezt tette Jósika Mi 
eHarsányi, a két szinész a Vaty Maróth Sándon remekbe lészült kis karriaturája. az Egér 
logó érdemii a babért? Maróth, 
ait eddig csak a N agyvárad haz Mbiairól ismertünk? Most meg- 
metésszerüen a szinpad bravuz 
Eismeretéről tesz tanuságot. 
ünően beülteti az alakjait és 
Öőnös bájos hangulatot vará- 

kol elénk, amely egyszer csak 
mmogó derüt fakasztó humorba 
kordul át. maid drámai erővel eszülni kezd, mig végül szelle- 

a 

öordulat után legördül a füg2 av. Maróth Sándornak nagy,, minte sikere volt. V 

n4 Kolozsvári bál, Tabéri Gé 
hbn abia érte el talán a legmé- 

ülee hatást. Duzzadó erő lena 
i etével irott. szenvedélytől 
őkis remekrnű. amelynek 
Mity lelenetét percekig tartó 
hak ai taps jutalmazta, Tabé- 
hdi kétségtelenül legiobb szina 
ogy alkotása, bár kétségtelen, 
Me, minden értéke mellett a biztosítékait hordia magá- 

a 

e 

h 

v 

v 

. 

Váradi irók és szinészek 

mál a Kamarában sulyos törvénysérfés 
könny és ápolt kezecskéiket sok: a szavazatszedő bizotiság elnöke voli. 

az eredményt kapia. 

szavazatszedő bizattság egyik tagia és telies erejéből tiltakozott Simonca vad- 
jaiellen. A szavazaás eddig - mondot- 

= téljésen korrekt niódon 
annak rendje és 

nódja szerint kihizdetik az eredményt. Megerősitette ezt az állítást 
Jonescu, 

ta Faragó ár 
Hfolut le és 5 

hangoztatta Bogdan Jonescu. 
hogy elkezdték számlálni a szavazato- 
kat, de ezt csak azért tették, hogy, ha 
majd a szavazást lezárják, annál ha- 
marabb készen legyenek vele. 
ményt nem hirdettek ki, tehát Simonca 
- enyhén szólva - tuloz. 
Természetesen, Simonca nem hagyta 

lált dr Pelle Jánosban, aki szintén 
nemi megy a szomszédba egy kis ellen- 

ki villamoson, ki gyalog - szed- 
ték össze az ügyvédeket: leszaz 
vaznil Régi képviselőválasztások 

Hogyne! hiszen volt olyan ügya 

ozsváron 
fz irói Olimpiász első napja 

ban az a históriai millió. amely 
Kolcozsvárott megható emlékeket 
revelált. És a megértő. a klassziz 
kusokon nevelődött Kolozsvár 
magyar népe nem maradt tapssal 
adós Hilf Lászlónak sem. aki Inz 
kább a börtön cimü megrázó erz 
kölcsdrámájával hosszantartó 
ovációban részesült. 
A szinészek a sikerben méltó 

osztályosai a szerzőknek. Jósika 
Mici ragyogott. mint soha talán, iunói termete csak itt a hatal- 
mas szinpadon érvénvesült való- 
ijában és kosztümiei kellemes feltünést keltettek. Harsányi 

ikló oroszlánrész jutott. 
Mind a négy darab fontos szez 
repét ő játszotta. Kitünő alaki- 

EHik lettek W 
az ügyvédvizsgáló bizott 

Füölösleges izgalmak a választá vVihar egy pohár vizben - igy le- hetne jellemezni azt a kavarodást, ame- lyet az ügyvédvizsgáló bizottság teg- napi választása keltett az ügyvédek közt - a Rovyal törzsasztalánál. Hogy a dolog Hényegére térjünk: Simonca György dr feldelt arccal 
két órakor a Royalba és elbeszélte kollegámak, hogy az ügyvédvizsgáló bizottság ügyvédtagiaimak választásá- 

történt. Ardelean Jusztin dr. aki 

- Simorica dr előadása szeridt.- két- 
szer is lezázta a szavazást, de amikor a 
szavazatokai összeszámolva - nem azt 

ból meg uiból eliogado további sza- 
Wazatckat. 

ilgy Simanca. emsokára azonhan 
megérkezett Fara gó Vikter dr, a 

órakor 

az 

- Semumi inkorrektség sem történt 
- Tény, 

Ered- 

maga igazát és lelkes támogatóra ta- 

ékiségért. A hangulat olyan tulfütött 
olt már, hogy már-már egynehány lo- 
agias ügy alig látszott elkerülhetőnek, 

Mig a kávéházban igy tombolt 
vihar, a fekete körül, azalatt 

Iszánt toborzók - ki kocsin, 

angulata elevenedett meg. 

éd, akit vonatról szedtek le és 

érkezett meg 

amit óhajtott, uj- 

Bogdan 
aki egy idő óta szintén 

tagia az Ügyvédi Kamarának és akit. talán véletlenül, talán jóakaratu tréfából 
a régi ellenlábasának, Ardelean dr-nak 
elnöklete alatt dolgozó 

bizottság jegyzőül választott meg 
ügyvédi kar. Bogdan Jonescu tempera- 
mentumosan védte meg régi ellenfelét, 
Ardelean Jusztint. 

szavazatszedő 

lyen a rossz akusztika sem ronta 
hatott. kellő megbecsüléssel foa 
gadták. Tabéry darabiában nyilt 
szinen megtapsolták. Tóth Elek, 
a nagyváradi szinészet büszkez 
sége, sainos, nem mutathatta 
meg igazi egyéniségét a reá nem 
illő szerepekben. 
dült belőle az ősereiü művész, 
érezni lehetett s ünnenpelték. 
H. Körössy Juci Pálffyné szinjáz 
tékában vállalt nehéz szerepét 
pemes igyekezettel oldotta meg. 
Sorr Jenő nagyon tetszett a koz 
lozsváriaknak. Bereng is kis sze- 
repében. Borovszky ügvesen ad- 
ta elő Várady Aladárnak egy ui 
dalát, amely a leghangosabb tet- 
széssel találkozott. A darabok 
között Hatal nagyváradi költők 
verseit olvasták fel Kondor 

i László két hangulatos finom köla Pteményét saját mama adta elú 

mindössze arról van szó, hogy 
az ügyvédjelölteket vizsgáztató 
bizottságba - amelynek itt Vász 
radon alig lesz dolsa - kik ül- 
jenek be évente pár órára. 
Öt órakor aztán Ardelean dr 

valóban lezárta a szavazást és 
Bogdan Jonescu meg Faragó 
Viktor dr igyekezete mellett 

a csakhamar kiszámolták az erede 
ményt, amely igy fest: 
Lecadtak összesen 126 szavaza- 

tot. Ebből legtöbbet a következő négy ügyvéd kapta, akik a vizs- 
gáztató bizottságba bekerültek: 

Ney Páladr 117, Kocsán 

Még élénk emlékezetben él, 
hogy a nagyváradi Wertheimz 
stein-családot a napokban gyász 
érte a londeni Rotschild Char- 
les halálával We rth eimz 
stein Rózsikát gyászában a vi- 
lág minden tájáról részvétnyil- 
vánitások keresték fel De a 
gyászoló özvegyet csakugy, 
mint az egész 
családot ujabb haláleset fájdal- 
ma sujtja: meghalt Wer-z 
theimstein Sarolta, a család 
egyik legszámottevőbb tagja. 

nagymüveltségü urhölgye 
nek jelentős szerepe volt a Wertheimsteinzcsaládban. Már 
atyja: lovag Wertheimstein Alf- 
réd életével ő volt az előkelő 
család ügyeinek legfőbb intézőz 
je. Noha férfitagjai is voltak a 
familiának, mindennemü gazdaz 
sági kérdésnek Wertheimstein 
Sarolta volt az irányitója. A noz 
bilis életü hölgy az utóbbi évek- 
ben kevés időt töltött itthon. 
Legnagyobbrészt Londonban 
volt, vagy pedig Rotschild Char- 
lest kisérte gyógyulást kereső 
utjaira. Hónapokat töltött Man- 
tonban, Nizzában, avagy Davosz 
ban, mert Rotschild a rokoni 
köteléken tulmenő nemes barát- 
sággal ragaszkodott kivételes in- 
telligenciáju sógornőjéhez. MiI- 
alatt Wectheimstein Rózsika a 
gyermekeit nevelte otthon, azz 
alatt nővére ápolta az urát, 
Rotschild báró halálakor Wera 
theimstein Sarolta már gyengéle 

ittek a voksot leadatni. Pedig 
kedett. A bécsi Cota geeszaz 

tásait s beszélőképességét amez ! Hilf 

Igy is kicsenz 

Kedd, 1923. november 13. 

Lászlóné nagy hatásuan olz 
vasta fel Biró Györgynek a lega 
fiatalabb váradi poétának igen 
tehetséges verseit. A báiocz Ruth 
Klári is a saját költeményeiből 
mondott el néhányat nagv siker- 
rel, Harsányi viszont Korda Béla 
két értékes poémáját szavalta el. 

Délután két órakor ért véget 
az ünnepség, amely után a koz 
lozsvári irók és a szinház dr Ja- 
novics Jenő vezetésével bankete 
tet rendeztek a nagyváradiak 
tiszteletére. Az ebéd során lele 
kes felköszöntők hangzottak el 
az erdélyi magyar irodalom feja 
lődésére és a váradi irók egész- 
ségére. Beszéltek dr Janovics 
Jenő szinigazgató. Dózsa Endre 
neves publicista, dr Szántó De- 
zső Váradról, Nyiró Józset iró és 
még számosan. 

agyváradon 
ság tagjai 
s körül 

János dr 93, Lazar Aurél dr 
60 és Kiss Döme dr 50 sza- 
vazattal. 

Általános meglepetésre kima- 
radt a bizottságból Zigre Mik- 
lós dr, aki 50 és Pelle János 
dr, aki 30 szavazatot kapott. 
Ardelean Jusztin drra 27-en, 
Turla Miklós árra 17-en, 
Andru Szevér drra Il5-en és 
Erdélyi Szevér drra l10-en ad- 

Hir szerint Simonca György 
dr megakarja felebbezni ezt az 
eredményt. De azért egyelőre 

Wertheimstein- 

szent a béke az ügyvédek között. 

SJSlRegfiatt 2Vertfietmstein őarotta 
lálhire. Ez sulyosbitotta betege 
ségét. Az utóbbi nehány hét 
alatt állapota még kedvezőtlez 
nebb lett, mignem a mult hét 
csütörtökjén távirat érkezett, 
hogy az állapota válságosra forz 
dult. A családnak még itthon 
élő nőtagja: Wertheimstein 
Aranka azonnal utrakelt, hogy haldokló nővérét Bécsben felke- 
resse. Automobilon utazott Bi- 
harkeresztesre s onnan Budaz- 
pesten át az osztrák fővárosba. 
Wertheimstein Aranka már 

csak a haldoklóhoz érkezett, s 
szombaton délután megjött tőle 
a távirat Wertheimstein Sarol- 
ta haláláról. Tegnap reggel 
Wertheimstein Viktor és csa- 
ládja elutaztak Bécsbe, ahol ma 
délelőtt temették el a család ha- lottját. A temetésen ott voltak az időközben Londonból odaér- 
kezett Rotschild özvegye: Wera 
theimstein Rózsika és Wertheim- 
stein Henrik bécsi bankdirektor, 
a hajdani belényesi főszolgabiz 
ró is. 

A zz elhunyt Wertheimstein Sa- roltát mindenki ismerte Vára- don. Jótékonysága nem hivalgó közszereplés volt. emberszere- tete diszkrét és nemes gesztus sokban nyilvánult. A háboru alatt az önkéntes ápolónők ve- zetője volt, s e hivatásában va- 
lami magasztos kötelességérzés töltötte el. Később csendes, bez 
felé való életet élt Atyját haláz 
la óta gyászolta s Váradon tar- 
tózkodása alatt nem mult el a natóriumban érte sógorának haz tovatünt esztendőknek egyetlen 
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napja sem, hogy édesapja sirját 

meg ne látogatta volna. Méteres 

hó borithatta az elhunyt lovag 

ur sirját, de a friss virágacsokor 
soha el nem maradt róla . 

szInHAZ 

HETI MÜEOR: 

Hétiő este: Román előadás a buka- 

resti Nemzeti Szinház vendégijátéka
. 

Kedd délután: Gül baba, mérsékelt 

helyárakkal tél 4 órai kezdettel. 

Kedd este: Román előadás. 

Szerda délután: Hazudik a muzsikaszó 

mérsékelt helyárakkal fél 4 órai kez- 

dettel. 
Szerda este: Román előadás. 

Csütörtök: I. Korba, II. Egériogó, UI. 

Kolozsvári bál, IV. Inkább a börtön az 

irodalmi olimpiász darabjai A bérlet 35. ! 

Péntek: Szép asszony kocsisa, uid
on-í 

ság 8-szor, B bérlet 36. szám. 

Szombat délután: Az Aranykakas, 

mérsékelt helyárakkal. 

Szombat este: A trónörökös, uidon 

ság 1-ször, bérleten kivül. 

Vasárnap délután: Gyimesi vadvirág, 

mérsékelt helyárakkal. 

Vasárnap este: A trónörökös, uidon- 

ság 2szor, bérleten kivül. 

Héttő: A trónörökös, uidonság 3-sz
or, 

A bérlet 37. szám. 

.
.
 

Szép asszony kocsisa 
Operettsbemutató a szinházban. 

Szombat este uiabb operettet 

mutatott be a szinház. , Nem 

nagy igényü alkotás a Szép aszz 

szony kocsisa. ninc 

kép alkalmas, hogy esv ióizü esz 

tét szerezzen azok számára. akik 

e könnyebb faisulvu szinpadi! 

műveknél a megszokott nivóhoz 

nem ragaszkodnak. Nagvon so- 

kat kacagott a publikum Cobor 

szerző ur librettóián és helyen- 

ként Rajna ur muzsikáila is tet- 

szett. . Ott, ahol ismerős volt. 

A mulatságos operett - mint a 

szinházi kommuniké nevezi - 
az együttes legiobb erőit foglalz ; 
koztatia. Öszinte sikere volt 
Pintér Böskének, aki egy kis 
sváb család szerepébe vitt utól: 
érhetetlen kedvességet. Utólag: 
nagyon jó volt Misoga, aki 
gyásza dacára lelke volt a hoszz 
szura -vult prózai részeknek. 
Igen kellemes volt Biczó Margit 
és Zilahy Irén is és Borovszky 
is derekasan megállta a helyét. 

.
.
.
.
.
.
 .
a
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- Gül baba. Holnap d. u. fél 
4 órakor a Gül baba operett kez 
rül előadásra a főszerepben 
Pintér Böskével. A többi vezetőz 
szerepet T. Pogány Janka, Kerz 
tész Manci, Madas, Harsányi, 
Békési és Vigh játszák. 

- Hazudik a muzsikaszó. Szer- 
dán délután fél 4 órakor a nép- 
szerüű Hazudik a muzsikaszó 
operettet játszák Pintér Böske, 
Biczó Margit, Gálfi Anna, Mis- 
soga, Borovszky, Madas és Vig. 
A zenekart Szatmári karnagy 
vezényli. Mindhárom estén a 
bukaresti Nemzeti szinház sze- 
repel. 

-- Asszonyok bolondja. Ma 
délután fél 4 órai kezdettel 

de arra minden: 

.
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Bródieljajtai mulattató operette 

ea adsn 
Kedd, 1923. noevember 13. 

ÁRJEGYZÉK 
Alanti olcsó árak szerint 
készülnek méret után 
a kiválasztott divatsaison 

szerint minden igényeket ki. 
elégitőférfiöltönyök 
raglán-, átneneti 
és télikabátok 

UR! SZaBÓSÁGÁBAN 
Bul Reg. Ferdinand55 a. 

1. Fekete sötétszűrke, barna. és egyéb 
félgyapju erős anyagból, saseg öoma 
méret nagysága szerint Le! 1850-től 1060-Ig 

2. Sima és különböző szinekben, tiszta 
gyapiu anyagból sacco öltöny, méret 
nagysága szerint ... Lel 2200-tól 2350-ig 

3. Divat szinekben 1-a gyapju aayagból 
sacco öltöny, méret nágysága szerl 

Eel e780-te1 5580.1e 
4. Küölönböző kitünő külföldi divatanyagból 
sacco öltöny, méret nagysága szerint 

Lei 3280-tól - 
5. Átmenetl, raglán és téllkabátok a00-ig 

i750 L-től feljebb 
6. Egész finom anyagból salon vagy kölönle- 
ges darabok megegyezett nykülene 

Értesitési 
Ér es temat. vev kö önségel, hogy 

üvegező ésképkereiezési 
üzletemet 

losvári) utc ról az 

Diexandrii (v.Teleky-nica 
35 alá helyeztem át 

Á"sndó nagy rakiár aolfő di kép. 
keret cekb-n és ovál keretekben 
További szives p ritogást kér 

képkeretez:ő. Vitemos megálló 

Csak egy 
pióbaáltagyen és meggyőösődik, 

negyszövet kölönisgességelnk 

tegelcsóbbak és legijobbak. "zolid, olcsókiszolgálós 

HAavAs és enRÜNFELD 
posztó és bélésére kereskedök 

str. J. Vulcan (v. Nagy Sándor-utca) 4. 

GERGELY GYULA 

s Cele Vcloriei (volt Ko- 

lsSaját 
érdekében 

je, az Asszonyok bolondja kerül isszmmsa 

előadásra a főszerepekben Pin: m - 

tér Böske, Biczó Margit, Boz: Me ssainaljon Ön m 
rovszky,. Misoga és Vighgel. A í taradságot. 
zenekatt Szatmári karnagy ve- - hanem mielőtt pénzét kiadná, m 
zényli. : 
- Az irodalmi olimpiász Vá- tekintse meg 

radon. A kolozsvári irodalmi i 
olimpiászon páratlan sikerrel bez - tallatlan olsó áralnakat 

mutatott négy Efelvonásost mu Legszebb nói kabát kelme 280 L. m 
atja be csütörtökön este a szin: Gyönyörü ruhaszővetek . 78 leitől 
ház. A kolozsvári nagy siker m Mintás fianetek.... . , 46 leltől m 
bizonyára fokozódni fog a vá: Kabátb érek zeiaden el- 
radi bemutatón, amelyen Páltfy- : Gyönyörű csipkés nőlinget 78 leltől a 

né Gulácsi Irén Kobra, Marót m jóminőségü harisnyát . 25 leltől mi 
Sándor Egérfogó, Hil László m Tartós férfi zoknit ... . 19 lelől 
Inkább a börtön és Tabéry Gé- = Jobbmosóférfizsebkendőt 14 leitől 

za Kolozsvári bál cimü darab: . i 

jait játszák Jósika Mici. Körösi : Azonkivül rengeteg vászon- 

Juci. ZHahi Irén, Tóth Elek, m áru és más ezer cikket m 
Harsányi, Borovszky, Sorr Jenő. kaphat olcsón - 
Ezt a nagysikerü darabokból ál: m 8 
ló bemutatót A) bérletben adja m ROTM 
a szinház. - 

z H 
Ezt muszáj elolvasni!s csipkeáruházában E 
o 1 m Sas palota, főbejárat a 
a e0 mm. 
lv 

zj s s Str. Rimanóczy-utca 4 sz. 
Harisnyák, keztyük, zoknik, rövidárak, 

bő a 
o bo Ba e i szabókelékek és nyakkendők 
a a a e legolcsébb bevásárlási forrása 

aa jumpergamutt 4 Sodaria 
m a o- 

BiumeTá i ass umes fáarta 
s ag ás 2 olvatáruháza (v. Edoiado) [ 

e = sg 26. f é 
Ss 2 i Keztyü sülönlegessések a a 

Es a2á agos Ne,e ls tentösenék 
a old-England-ba 

o a 
a o Nő! ernyők 

i : 
a sag. Nem üres reklám, 

z hanem valóság, 

a E 3 s2 e jól és olcsón vásárolhat 

23ks s Witraelnél 
e . o a Str. Avram Jancu (Kcssuth-u)5 

mi aoo Kábát és kos. tüm szövetek, bar- 
a) i aő- chet, flanel, vászon, sehiffon stb. 

il lás i. m ; i rzn s2 a a 2 Férfi kalapok 
ál a 0 nagy váasztékban 
E o s ol o 
ls Uri fehérnemüek 
ElM mi o méret szerint 

— készülnek g 

Ödot szój Róth M. Utóda szájviz 
! Márla királyué-tér 3. Telefon 184 
nagyban és kicsinyben leg- 
olcsóbb beszerzési forrása 

Hattyu Aruház ál il0 I I reinuá fl 
Sas passage 72. ] 0 ; NIIII 

kárpitos és kocsigyártó 

tek, matrac csinvatt, 

Értesitjük, hogy a budapesti Beck és Gerő eég 

átvettük és üzletünket hatalmas raktárral 

Str. ülexandrii (v. Teleky-utta 4 sz. megnyitotluk 
Allandó nagy raktár: szönyegek, teritők, butorszöve- 

plüsch, mokett, 
autó vászon, kocsiszőnyeg, gummiszényeg, rugó, 
afrik, zsineg, kárpitszeg, bőrvászon stb. cikkekben 

Hajnal és Rózsa 
áru 

Női szövet, kabát posztók, va- 
lódi RUMBURGI VASZNAK, 
damaszt asztalneműk, finom sif- 
fonok, vásznak, bélés áruk, füg- 
gönyéságyteritők, selyemtuszor 
és sok ezer féle cikk érkezett 
Negy raktaár paplanokból 

Kőzépiskelát végzett fiu tanulónak felvitetik I 

keresse fel 

ázátStr.Vulcani 

és amógatagok figyelmébel 
anyagraktáránk lerakatát 

paszománt, 

Costüm, falöltő as öltöny szövetek. 
Szönyeg függöny piaidek és paplanok. Schroli" Schiffonok, 

vásznak, asztalnemüek. 

Fehérnemü és BABY-kelengyék. Rövidáru és szabó kellékek beérkeztek. 

Perzsaszőnyeg szö vőde 
Szövő, valamint leszövő és felvető fonalak nagy választékban 

Eladás nagyban és kicsinyben 

CZILLÉR iMRE nagyáruház 
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u
s
z
a
r
z
a
r
n
i
z
o
n
ó
l
.
 
S
z
e
r
z
ő
j
e
 
e
i
r
d
 

v
a
l
e
v
ő
l
e
g
 
P
a
l
l
a
v
i
c
i
n
i
 
G
y
ö
r
n
g
y
 
ő
r
z
 

g
r
ó
f
)
 

D
o
s
z
t
o
j
e
v
s
z
k
y
:
 
H
á
r
o
m
 
o
r
o
s
z
 

fiu 
története 

17/78 
(
A
 
K
a
r
a
m
a
-
 

z
o
v
e
t
e
s
t
v
é
r
e
k
 ifjusági 

k
i
a
d
á
s
a
)
 

D
o
s
z
t
o
j
e
v
s
z
k
y
:
 
E
m
l
é
k
i
r
a
t
o
k
 
a
 

lottak h
a
z
á
j
á
b
ó
l
 1926 (

E
z
 a m

e
g
-
 

r
á
z
ó
 k
ö
n
y
v
 
D
o
s
z
t
o
j
e
v
s
z
k
y
n
e
k
 
a 

s
z
i
b
é
r
i
a
i
 
f
o
g
s
á
g
b
a
n
 
s
z
e
n
v
e
d
e
t
t
 

n
é
g
y
 
évi 

testi 
és 

lelki 
gyötrel- 

m
e
i
r
ő
l
 
szól) 

U
D
r
a
s
c
h
e
 L
á
z
á
r
 
A
l
í
r
é
d
:
 
T
ü
z
k
e
-
 

reszt 
1
8
0
2
.
 

D
u
b
o
i
s
 
R
a
y
m
o
n
d
:
 
M
ü
v
e
l
ő
d
é
s
-
 

t
ö
r
t
é
n
e
t
 
és 

t
e
r
m
é
s
z
e
t
t
u
d
o
m
á
n
y
 

1876 
, 

D
u
m
a
s
 müűvei 

közül ujabban 
m
e
g
j
e
l
e
n
t
e
k
 m
a
g
y
a
r
u
l
:
 
J
á
v
a
i
 or- 

v
o
s
 
1764, 

S
z
é
l
h
á
m
o
s
 
1
7
4
8
,
 
N
y
a
k
a
 

é
k
 
1
8
9
6
 

D
u
c
h
e
n
e
:
 
Szeretni, 

sirni, 
m
e
g
e
 

halni 
1912 

(
A
 
m
a
r
o
k
k
ó
i
 
asszo- 

n
y
o
k
 s
z
o
m
o
r
u
 s
o
r
s
á
n
a
k
 regénye. 

A
z
 
a
r
a
b
o
k
 
életének 

k
ö
n
y
e
k
i
g
 

m
e
g
h
a
t
ó
 biblikus 

é
r
t
é
k
ü
 k
ö
n
y
v
e
)
 

Eschruth 
Natália 

német 
rez 

gényirónőtől, 
aki 

m
a
 
n
é
p
s
z
e
r
ü
s
 

s
é
g
b
e
n
 
C
o
u
r
t
s
-
M
a
k
h
l
e
r
r
e
l
 
vete- 

kedik, 
a 
k
ö
v
e
t
k
e
z
ő
 
r
e
g
é
n
y
e
k
 je- 

l
e
n
t
e
k
 
m
e
g
 
m
a
g
y
a
r
u
l
:
 
V
a
d
r
ó
z
s
a
 

1744, 
Z
s
u
g
o
r
i
 
n
é
n
i
 
1700, T

é
k
o
z
l
ó
 

fiu 
1895, 

H
o
h
e
n
 esp 

1770 
E
r
d
ő
s
 
R
e
n
é
:
 

Élet 
királynője 

1779 
(
A
z
 
U
j
 
s
a
r
i
 

c
.
 
r
e
g
é
n
y
 

folytatása. 
A
z
 
i
r
ó
n
ő
 
saját 

életét 
irja m

e
g
 e
b
b
e
n
 a r

e
g
é
n
y
b
e
n
)
 

F
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r
k
a
s
 Pál: 

A
z
 
ü
t
e
g
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E
g
y
 

t
ü
z
é
r
ö
n
k
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n
t
e
s
 v
i
d
á
m
 
k
a
l
a
n
d
j
a
i
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Farréere: 
K
i
s
 
k
o
k
o
t
t
o
k
 

1751 
(
A
z
 indiai angol leányok szerel-e 

m
i
 
viszontagságai) 

Farréere: 
O
p
i
u
m
a
n
á
m
o
r
 

1754 
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A
z
 
o
p
i
u
m
a
s
z
i
v
ó
k
r
ó
l
 
szól 

e
z
 
a
 

szines és exotikus regény) 
F
r
a
n
c
e
 
A
n
a
t
o
l
e
 
r
e
g
é
n
y
e
s
 
korz 

r
a
j
z
á
n
a
k
 
a
z
 u. 

n. 
Bergeretesoro- 

z
a
t
n
a
k
 
i
m
m
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r
 

teljes 
g
y
ü
j
t
e
m
é
-
 

n
y
e
 m
e
g
 v
a
n
 a k

ö
l
c
s
ö
n
k
ö
n
y
v
t
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r
-
 

ban. 
A
z
 
u
j
a
b
b
 
k
ö
n
y
v
e
k
 
ezek: 

Szilfasoron, P
r
ó
b
a
b
á
b
u
 1879. Berz 

g
e
r
e
t
 
u
r
 
P
á
r
i
s
b
a
n
 
1879. 

A
k
i
 
a
 

s
z
a
b
a
d
k
ő
m
ü
v
e
s
 
r
e
z
s
i
m
 Francia- 

országát m
e
g
 a
k
a
r
j
a
 ismerni, ebe 

ből 
a 

r
e
g
é
n
y
s
o
r
o
z
a
t
b
ó
l
 
m
e
g
i
s
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meri. 
A
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t
 
igy k
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e
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i
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Szilfasoron, 
Próbabábu, 

A
m
e
z
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 világ v
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i
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y
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.
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z
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jai 
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t
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r
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p
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u
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r
h
u
l
l
á
m
 
1
9
0
0
5
 

Flaubert: 
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A
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m
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a
"
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m
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n
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a
g
y
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ó
k
 é
s
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d
ó
s
o
k
 les 

velezéseit, 
a
m
e
l
y
e
k
 m
é
l
y
e
n
 belee 

világitanak 
a
 z
s
e
n
i
k
 
lelki 

v
e
r
g
ő
e
 

déseibe, v
á
g
y
a
i
b
a
.
 E
b
b
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n
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 soro- 

z
a
t
b
a
n
 
jelentek 

m
e
g
 

a
z
 

i
d
é
n
 

F
l
a
u
b
e
r
t
 
levelei i

)
)
 

F
r
a
n
c
e
 
A
n
a
t
o
l
e
:
 
A
z
 
e
m
b
e
r
,
 
a 

bölcs, 
a 
m
ü
v
é
s
z
.
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s
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o
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ö
s
s
z
e
f
ü
g
g
é
s
ü
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ű
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m
e
g
 
a 

n
a
p
o
k
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r
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n
c
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v
i
a
r
i
u
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B
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n
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k
 
M
a
r
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e
l
t
ó
l
 

1929. 
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A
n
a
t
o
l
e
 
F
r
a
n
c
e
 
életét, 

s
o
r
r
a
 
vez 

szi összes m
ü
v
e
i
t
,
 tartalmukat, 

a 
v
i
l
á
g
i
r
o
d
a
l
o
m
b
a
n
 
elfoglalt 

pozi- 
ciójukat. 

II. A
n
a
t
o
l
e
 
F
r
a
n
c
e
 
be- 

szélgetései 
1954. 

Összeállitotta 
P
a
u
l
 
G
e
s
s
l
-
S
z
t
r
o
k
a
v
y
 
K
á
l
m
á
n
.
 

E
z
 
a 
k
ö
n
y
v
 
u
g
y
s
z
ó
l
v
á
n
 d
r
a
m
a
-
 

tizált f
o
r
m
á
b
a
n
 a
d
j
a
 vissza Ana-z 

tole 
F
r
a
n
c
e
 
szavait. 

vallomásait, 
megfigyeléseit. 

III. A
n
a
t
o
l
e
 

Franz 
c
e
.
 A
 H
o
l
n
a
p
.
 1955 Összeállitotta 

S
z
t
r
o
k
a
y
 
K
á
l
m
á
n
.
 
E
z
 

a 
m
ű
 
a
 

M
e
s
t
e
r
 
tanitásait, 

kritikáit, 
vis 

lágnézeti 
bölcseségeit 

tükrözi 
vissza. 

E 
h
á
r
o
m
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ö
n
y
v
 
A
n
a
t
o
l
e
 

F
r
a
n
c
e
 
e
m
b
e
r
i
 
és 

irói 
e
g
y
é
n
i
s
é
r
 

gét t
e
l
j
e
s
e
n
 
felöleli. 

G
a
a
l
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:
 
Lejtőn 

1604 (
A
z
 

A
t
h
e
n
e
u
m
r
p
á
l
y
á
z
a
t
á
n
 

d
i
 j
a
t
 

nyert. 
E
g
y
 
o
r
o
s
z
 
előkelő 

tiszt 
regénye. 
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érdekfeszitő 

és értékes m
ü
)
 

G
a
a
l
 Móézes: 

Mildi meséi 
1928 

(Uj 
ifjusági regény) 

G
á
r
d
o
n
y
i
 G
é
z
a
:
 
Kiki 

a 
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(
A
z
 
e
l
h
u
n
y
t
 
n
a
g
y
 
m
a
z
 

g
y
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r
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r
e
g
é
n
y
e
,
 

a 
m
e
l
y
 halála után jelent m

e
g
)
 

G
o
b
i
n
e
a
u
:
 
R
e
n
a
i
s
s
a
n
c
e
 

1911 
(
T
ö
r
t
é
n
e
l
m
i
 
jelenetek 

S
a
v
a
n
a
r
o
-
 

ged me : 

Azi g 

H
a
,
 
C
e
s
a
r
e
 
B
o
r
g
i
a
,
 
G
y
u
l
a
 
p
á
p
a
.
 

M
i
c
h
e
l
 
A
n
g
e
l
o
,
 
X
.
 
L
e
ó
 
é
l
e
t
é
b
ő
l
)
 

(
R
e
g
é
n
y
 
J
e
r
u
z
s
á
l
e
m
 
pusztulásá- 

ról. E
g
y
 z
s
i
d
ó
l
e
á
n
y
 és 

e
g
y
 r
ó
m
a
i
 

vezér 
szerelmi 

története 
a 

le- 
r
o
m
b
o
l
t
 
J
e
r
u
z
s
a
l
e
m
 falai 

alatt) 
H
a
g
g
a
r
d
 Rider: 

Cleopatra (
A
z
 

e
l
s
ő
 
n
a
g
y
s
z
a
b
á
s
u
 
m
o
d
e
r
n
 r
e
g
é
n
y
 

Cleopatrának, 
az 

egyiptomi 
ki- 

r
á
l
y
a
s
s
z
o
n
y
n
a
k
 
szerelméről, 

b
u
z
 

kásáról 
és 

haláláról. 
S
z
i
n
p
o
m
e
 

pás, 
fantasztikus 

r
e
g
é
n
y
,
 
a
m
e
l
y
 

e
g
y
 
é
v
 
alatt a

 világ 
ö
s
s
z
e
s
 
nyel- 

v
é
n
 
m
e
g
j
e
l
e
n
t
)
 
1951 

Hartleben: 
Lóri 

1867 
(
A
 tragi- 

kurisorsu 
n
é
m
e
t
 
iró egyfelvoná- 

s
o
s
 d
r
á
m
á
j
a
.
 
M
o
d
e
r
n
 
k
ö
n
y
v
t
á
r
)
 

Heijermans: 
A
h
a
s
v
é
r
 

1867 
(Egyfelvonásos 

szinmü. 
M
o
d
e
r
n
 

k
ö
n
y
v
t
á
r
)
 

H
e
i
n
e
:
 
Firenzei 

é
j
s
z
a
k
á
k
 
1690 

(
M
o
s
t
 
jelennek 

m
e
g
 
m
a
g
y
a
r
u
l
 

H
e
i
n
e
 

utleirásai: 
a
 

lirának 
és 

s
z
a
t
i
r
á
n
a
k
 m
e
s
t
e
r
m
ü
v
e
i
)
 

H
a
u
p
t
m
a
n
n
 
G
e
r
h
a
r
d
:
 
F
a
n
t
o
m
 

1
8
2
2
 
és 

E
l
g
a
 
1864 

(
M
i
n
d
k
e
t
t
ő
 
a
 

M
o
d
e
r
n
 
K
ö
n
y
v
t
á
r
 
k
i
a
d
v
á
n
y
a
)
 

H
e
i
m
b
u
r
g
 
a
s
s
z
o
n
y
 

r
e
g
é
n
y
e
i
 

közül, a
m
e
l
y
e
k
 m
o
s
t
 e
g
y
m
á
s
u
t
á
n
 

látnak 
n
a
p
v
i
l
á
g
o
t
 

és 
n
é
p
s
z
e
r
ü
-
 

ségben 
C
r
o
o
k
e
r
 
regényeit 

felül- 
mulják, 

u
j
a
b
b
a
n
 
a
 
k
ö
v
e
t
k
e
z
ő
k
 

jelentek 
m
e
g
:
 
R
é
g
e
s
r
é
g
e
n
 
1901. 

Aszonysziv, 
1918 

Ingő talajon 
1
9
5
6
 

H
e
p
t
a
m
e
r
o
n
:
 
H
e
t
v
e
n
 
s
z
e
r
e
l
m
i
 

k
a
l
a
n
d
 
1828 

H
e
r
c
z
e
g
 
F
e
r
e
n
c
:
 
G
y
u
r
k
o
v
i
c
s
 

l
e
á
n
y
o
k
 
1881 

H
e
s
s
e
 H.: Sziddhartha 1818 (

A
 

rejtelmes 
Indiában 

játszódik 
le 

ez a regény. A
z
 uij n

é
m
e
t
 iroda- 

l
o
m
 e
g
y
i
k
 szenzációja) 

H
o
f
f
m
a
n
n
 
E
.
:
 
B
o
r
z
a
l
m
a
s
 
é
k
-
 

szerek. 
(
R
e
g
é
n
y
 
X
I
V
.
 
L
a
j
o
s
 
ko-. 

rából. 
N
a
g
y
o
n
 

izgalmas, 
szinte. 

m
o
z
i
k
é
p
s
z
e
r
ü
e
n
 

p
e
r
d
ü
l
ő
 
u
i
 
re- 

gény. 
N
é
m
e
t
ü
l
 
é
s
 
m
a
g
y
a
r
u
l
 
a
z
 

i
d
é
n
 jelent 

m
e
g
.
)
 

H
u
g
o
 
Viktor: 

N
y
o
m
o
r
u
l
t
a
k
.
 

N
é
g
y
 kötet. 

1854 
Jókai: 

G
a
z
d
a
g
 
s
z
e
g
é
n
y
e
k
 
1881 

Kipling R.: 
H
á
r
o
m
 
kópé 

1760 
(Ifjusági r

e
g
é
n
y
)
 

K
a
r
i
n
t
h
y
 

Frigyes: 
J
e
l
b
e
s
z
é
d
 

(
A
 n
a
g
y
 iró 

uj 
novellái) 

K
o
m
á
r
o
m
i
 jános: A

 régi 
sze- 

rető 
(
K
o
m
á
r
o
m
i
 
a 
m
a
g
y
a
r
 
re- 

g
é
n
y
i
r
o
d
a
l
o
m
 
e
g
y
i
k
 l
e
g
u
j
a
b
b
 
t
e
-
 

h
e
t
s
é
g
e
.
 
E
z
t
 
a
 
s
z
e
r
e
l
m
i
 
r
e
g
é
n
y
é
t
 

a
 
m
a
g
y
a
r
 
k
r
i
t
i
k
a
 
a
 
m
o
d
e
r
n
 
r
e
-
 

g
é
n
y
i
r
á
s
 
e
g
y
i
k
 
feltétlenül 

sikes 
rült 

a
l
k
o
t
á
s
á
n
a
k
 
m
o
n
d
j
a
)
 

K
o
c
k
 
Pál: 

P
a
n
t
a
l
o
n
 
a
s
s
z
o
n
y
e
 

ság 
1821 

; 
K
o
c
k
 

Pál: 
Após-papa 

1834 
(
K
o
c
k
 
P
á
l
 

t
u
d
v
a
l
e
v
ő
l
e
g
 a
 
fino- 

m
a
n
 s
i
k
a
m
l
ó
s
 francia p

r
ó
z
a
 k
é
p
e
 

viselője. 
V
a
l
a
m
i
k
o
r
 
világszerte 

m
o
h
ó
n
 
olvasták 

müveit. 
k
é
s
ő
b
b
 

elfeledték, 
m
i
g
 
m
o
s
t
 
ismét 

fel- 
szinre 

került) 
K
r
u
d
y
 
G
y
u
l
a
:
 
A
r
a
n
y
k
é
z
e
u
t
c
a
i
 

szép 
n
a
p
o
k
 
1878 

(Novellák 
a
 

B
i
e
d
e
r
m
a
y
e
r
 korszakból) 

K
r
u
d
y
 
G
y
u
l
a
:
 
P
u
d
e
r
 
(
A
z
 
iró 

legujabb 
elbeszélései) 

m
e
s
é
k
 
az 

ifjuság s
z
á
m
á
r
a
)
 

Lagerlöf: 
G
ö
s
t
a
 Berling 

1688 
(
K
é
t
 
k
ö
t
e
t
e
s
 

n
a
g
y
s
z
a
b
á
s
u
 

res 
gény. 

A
 
kritika 

ezt 
a 

h
a
t
a
l
m
a
s
 

m
u
n
k
á
t
 tartja 

Lagerlöf legszebb 
a
l
k
o
t
á
s
á
n
a
k
)
 

L
a
n
d
s
b
e
r
g
e
r
 
a
 m
a
i
 
n
é
m
e
t
 
iro- 

d
a
l
o
m
 o
l
y
 s
o
k
a
t
 e
m
l
e
g
e
t
e
t
t
 irója 

c
s
a
k
 m
o
s
t
 válik l

a
s
s
a
n
k
é
n
t
 i
s
m
e
-
 

retessé 
a m
a
g
y
a
r
 k
ö
z
ö
n
s
é
g
 előtt. 

A
 
K
a
c
a
g
j
 B
a
j
a
z
z
o
n
 kivül 

(1815) 
a
 
M
o
r
á
l
 
c. 

friss 
h
ü
k
t
e
t
é
s
ü
 
regé- 

n
b
e
 
o
l
v
a
s
h
a
t
ó
 
a
 
k
ö
n
y
v
t
á
r
b
a
n
.
 

levelesláda 
1900 

((A k
ö
n
y
v
 
főleg 

a 
X
V
I
.
 
és X

V
I
I
.
 
századbeli m

a
z
 

g
y
a
r
 
szerellmes 

leveleket 
tartal- 

mazza. 
Kiülönösen 

értékes kul- 
turtörténetii nész 

a k
ö
n
y
v
b
e
n
 Ba- 

lassa 
Bálinit, 

K
i
s
f
a
l
u
d
i
 
S
á
n
d
o
r
,
 

C
s
o
k
o
n
a
i
 
és 

Petőfi 
s
z
e
r
e
l
m
e
s
 
le- 

velei) 
L
a
m
b
r
e
c
h
t
 
K
á
r
o
l
y
:
 
A
 
g
o
n
d
o
-
 

lat uttörői 
1921 

(
N
a
g
y
 kutatók 

és f
i
l
o
z
o
f
u
s
o
k
 életrajza és p

á
l
y
a
-
 

futása. 
A
z
 
első sorozat Fabre. 

Spengler, 
R
a
m
o
n
 Y. 

Cajal, S
v
e
n
 

Hedin, 
b
á
r
ó
 

E
ö
t
v
ö
s
 

Lóránd, 
Schliemanm, 

Bólyai, 
D
a
r
w
i
n
,
 

Bergson, 
Pasteur, 

O
s
t
w
a
l
d
 tudo- 

m
á
n
y
o
s
 
arcképét 

adja a legjobb 
tollak 

k
ö
z
r
 

ö
d
é
s
é
v
e
l
)
 

L
e
h
n
e
:
 A
 g
r
ó
f
n
ő
 u
n
o
k
á
j
a
 1837. 

A
 
szerelem, 

h
a
t
a
l
m
a
 
10952 

(Szen- 
timentális n

é
m
e
t
 regények) 

L
e
b
l
a
n
c
:
 A
r
a
n
y
s
z
e
m
ü
ű
 asszony 

1803, 
O
l
a
l
á
m
p
á
s
 
1957, 

A
 n
é
g
y
 

v
ö
r
ö
s
 
g
y
é
l
m
á
n
t
 
1
9
2
0
 

(
I
z
g
a
l
m
a
s
 

párisi r
e
g
é
n
y
e
k
.
 A
z
 A
r
z
é
n
e
L
u
p
i
n
 

sorozat l
e
g
u
j
a
b
b
 t
e
r
m
é
k
e
i
)
 

L
e
:
 

L
a
u
r
a
:
 
V
e
r
a
 
n
a
p
l
ó
j
a
 

1
9
4
0
 

e
g
é
n
y
 
f
i
a
t
a
l
 
l
e
á
n
y
o
k
 
s
z
á
z
 

m
á
r
a
.
 
M
o
s
t
 
j
e
l
e
n
t
 
m
e
g
)
 

L
o
n
d
o
n
 
J
a
c
k
 
k
ö
n
y
v
e
i
 
k
ö
z
ü
l
 

u
j
a
b
b
a
n
 
e
z
e
k
 
o
l
v
a
s
h
a
t
ó
k
 
a
 
köl- 

c
s
ö
n
k
ö
n
y
v
t
á
r
b
a
n
:
 

S
á
r
g
a
 

sátán 
1819, T

ü
z
e
s
 n
a
p
s
u
g
á
r
 
1705, V

a
d
-
 

állat 
1902, 

T
e
n
g
e
r
i
 
f
a
r
k
a
s
 
1006, 

B
e
s
z
é
l
ő
 
k
u
t
y
a
 
(
A
 
T
ü
z
e
s
 
n
a
p
s
u
-
 

gár 
a 

klondykei 
a
r
a
n
y
b
á
n
y
á
k
-
 

b
a
n
 
j
á
t
s
z
ó
d
i
k
 
le, 

h
ő
s
e
 
a 

k
a
l
a
n
-
 

d
o
r
o
k
 
és k

i
n
c
s
k
e
r
e
s
ő
k
 b
á
l
v
á
n
y
a
,
 

akinek 
változatos 

karriérje 
e
g
y
 

g
é
p
i
r
ó
k
i
s
a
s
s
z
o
n
y
 

s
z
e
r
e
l
m
é
v
e
l
 

n
y
e
r
 
befejezést. 

A 
V
a
d
á
l
l
a
t
 
az 

amerikai boxmérkőzések 
miliő- 

j
é
b
e
n
 játszik) 

L
o
u
i
s
 
Pierre: 

M
e
z
t
e
l
e
n
 
o
r
s
z
á
g
 

1
8
1
7
 (
A
 
francia iró e

g
y
i
k
 sajáto- 

san eredeti r
e
g
é
n
y
e
)
 

M
a
u
p
a
s
s
a
n
t
 
r
e
g
é
n
y
e
i
n
e
k
 
soro- 

z
a
t
o
s
 
k
i
a
d
á
s
a
i
b
ó
l
 
u
j
a
b
b
a
n
 
m
a
z
 

g
y
a
r
u
l
 
e
z
e
k
 
j
e
l
e
n
t
e
k
 
m
e
g
:
 
Cél- 

talan 
szépség 

1832, 
Teillierház 

1830, Fifi k. a. 
1686, R

ó
z
s
a
l
e
g
é
n
y
 

1919 
: 

M
a
y
 
K
á
r
o
l
y
 
ifjusági 

regényei 
k
ö
z
ü
l
 u
j
a
b
b
a
n
 b
e
s
z
e
r
e
z
t
ü
k
 
a
 k
ö
z
 

vetkezőket: Balkánon 1841, Bag- 
dadtól Sztambulig 1842. Ezüst tó 
kincse 

1843, 
Félelmetes 

1844, 
Siz 

v
a
t
a
g
o
n
 keresztül 1845, két kötet 

D
a
t
o
l
y
a
 

h
o
n
á
b
ó
l
.
 
V
i
n
e
t
o
u
 
há- 

r
o
m
 
kötet, 

K
a
i
m
a
n
 

k
a
p
i
t
á
n
y
,
 

Szent 
este 

1797, 
K
o
r
d
i
l
e
r
á
k
b
a
n
 

1805 
M
a
n
n
 
T
h
o
m
a
s
:
 
B
u
d
d
e
n
b
r
o
o
k
 

h
á
z
 
1908 

(
A
 m
o
d
e
r
n
 
n
é
m
e
t
 iro- 

d
a
l
o
m
 

r
e
p
r
e
z
e
n
t
a
t
i
v
 

r
e
g
é
n
y
e
.
 

E
g
y
 régi n

é
m
e
t
 
patricius 

c
s
a
l
á
d
 

tragédiája) 
Mevyrinck: 

G
ó
l
e
m
 
1745 

Montagegzza: 
A
 
szerelem 

élet- 
t
a
n
a
 
1
8
2
7
 

! 
Mereskovszky: 

Istenek halála 
1
9
1
2
 
(
A
 
n
a
g
y
 
o
r
o
s
z
 
iró 

trilogiáz 
ja 

t
u
d
v
a
l
e
v
ő
l
e
g
 
h
á
r
o
m
 
r
é
s
z
b
ő
l
 

álll A
z
 első: L

e
o
n
a
r
d
o
 d
a
 Vinci. 

m
á
r
 
é
v
e
k
 
óta 

i
s
m
e
r
e
t
e
s
 
m
a
g
y
a
-
 

rul. 
A 
második: 

Istenek halála, 
a
m
e
l
y
 Julian 

apostolának, 
a po- 

g
á
n
y
s
á
g
b
a
 
visszatért 

császárnak 
a keletrómai regénye. 

A h
a
r
m
a
z
 

dik része: N
a
g
y
 Péter cár. a

m
e
l
y
 

m
o
s
t
 fog m

a
g
y
a
r
u
l
 megjelenni) 

M
o
l
n
á
r
 Ferenc: 

Ö
r
d
ö
g
 1721 

M
o
l
n
á
r
 
F
e
r
e
n
c
:
 
A
 
v
ö
r
ö
s
 
m
a
-
 

l
o
m
 
(
M
o
l
n
á
r
 
F
e
r
e
n
c
 
legujabb 

szinmüve, 
a
m
e
l
y
e
t
 
m
o
s
t
 
a
d
n
a
k
 

ten) 
1
9
4
6
 
.
.
.
 

m
a
n
t
i
k
u
s
 
n
é
m
e
t
 
r
e
g
é
n
y
i
r
o
d
a
l
o
m
 

t
e
r
m
é
k
e
)
 

M
ó
r
i
c
z
 
Z
s
i
g
m
o
n
d
:
 
F
o
r
t
u
n
a
t
u
s
 

1
6
6
2
,
 
L
é
g
y
 
j
ó
 
m
i
n
d
h
a
l
á
l
i
g
 
1
9
1
0
 

(
E
g
y
 
d
e
b
r
e
c
e
n
i
 k
i
s
d
i
á
k
 m
e
g
h
a
t
ó
 

r
e
g
é
n
y
e
 
f
e
l
n
ő
t
t
e
k
 
s
z
á
m
á
r
a
.
 

U
g
y
a
n
e
z
 
m
e
g
 v
a
n
 

ifjusági 
kie 

a
d
á
s
b
a
n
 
is) 

Nietsche: 
V
i
d
á
m
 
t
u
d
o
m
á
n
y
 

1893 
(Nietsche 

Hilozófiájának 
népszerü kivonata) 
O
h
n
e
t
 
G
y
ö
r
g
y
 
r
e
g
é
n
y
e
i
n
e
k
 u
i
 

k
i
a
d
v
á
n
y
a
i
 k
ö
z
ü
l
 k
a
p
h
a
t
ó
 P
i
e
r
r
e
 

lelke 1806, Lise fleuron 1807, Öre 
v
é
n
y
 f
e
n
e
k
é
n
 1915 (

C
s
a
k
n
e
m
 vaz 

l
a
m
e
n
n
y
i
 a
z
 arisztokrácia és polz 

g
á
r
s
á
g
 
s
z
e
r
e
l
m
i
 
és 

exisztenciális 
ö
s
s
z
e
t
ü
z
é
s
é
t
 
öleli 

fel) 
P
a
n
h
u
y
s
 
az 

érzelmes 
és 

m
e
g
-
 

ható 
szerelmi 

történetek 
ujab- 

b
a
n
 
g
y
o
r
s
 
n
é
p
s
z
e
r
ü
s
é
g
r
e
 

e
m
e
l
e
 

kedett 
irójától 

m
a
g
y
a
r
u
l
 

lege 
u
j
a
b
b
a
n
 
m
e
g
j
e
l
e
n
t
e
k
:
 

K
e
r
i
n
g
ő
 

k
i
r
á
l
y
n
ő
 
1835, 

H
á
r
o
m
 
a
s
s
z
o
n
y
 

s
z
e
r
e
l
m
e
 
1836, 

H
á
r
o
m
 
c
i
g
á
n
y
z
 

leány, 
1922, 

E
g
y
 
f
é
s
z
e
k
b
ő
l
 
1
9
2
3
 

O
b
e
r
l
e
:
 

S
c
h
a
k
l
e
t
o
n
 
1
8
6
3
 
(
A
 

délsarki 
u
t
a
z
á
s
 
é
r
d
e
k
f
e
s
z
i
t
ő
 

le- 
irása) 
O
e
d
m
a
n
n
:
 

Titokzatos 
erdő 

1
6
6
5
 (
D
e
t
e
k
t
i
v
 r
e
g
é
n
y
)
 

1
8
0
9
 
(
A
 
n
é
p
s
z
e
r
ü
 
iró 

tipikus 
pesti 

t
á
r
s
a
d
a
l
m
i
 
r
e
g
é
n
y
e
)
 

Prevost: 
Ő
r
a
n
g
y
a
l
o
k
 
1758 

(
A
z
 

ő
r
a
n
g
y
a
l
 
n
e
m
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Fazeyi Misog aztáns 
=a pár csendesedett a sok. tenvér 

t tul drapérián, elindule II 
ak az öltöző felé. Bicző ment ókaland a A semle 
bálra, Borovszky, meg Misoga Lanunk más helyén hirt adunk 

y fa mentek. Az öltözőben arról a halálesetről, a mely a 
NSi ők nagyváradi Wertheimsteinzcsaz ! i et a borbély és a 
8 Az azáató aszinésza ! ládot gyászbaboritotta. Wer: 

ű z e a e theimstein Sarolta Bécsben hal: 
a dokelt már, amikor a mult hét 
E ésűtörtökjen Merthelmstein 

y erle egy bie] mellett lta tolso otáiba 
1 e két Autóén indult el Biharkéresztes 

Meled kozolnom, re s onnan vonaton folytatta utz 
* Misoga megállt szótlanul. Le ját Ennek az autóutnak érdez 
z et, hogy] elsáppadt, vagy a kes következményei voltak. 
i zeme rebbent volna ijedten. té Wertheinstein Arank ktserl 

oán, a homályos folyosó a küz te a magyar határállomásig 
Isszák- mögött-még. mindig szin: yar t imsteln dzakgr a Maz 

P ház s az embert megtátni benne váradi igazgatójának teeetk 
Ég igen neléz ésteledett. amikor az 

- Légy erős fiam, a elesé visszafordult. Az autón ekz 
x e meghalt lá essi kor már ujább utas volt: a Buz 
; e. dapestről jött Balog Leó Laz 
39 Az igazgatónak méd e veolna josné. Mikor a gépkocsi a ro- 

gy pár szava, de elhallgatott, mán vámsorompóhoz érkezett, 

a2 nert tudta, hogy Misoga ugy á pranicsárok már nem akarták 
0 sem érti meg. Várt isoga Bbeengedni azzal az indokolás: 

neki dőlt az aitóféltának és sirt. sal, hogy naplemente után jár- 
Nem váratlanul érte a lesujtó müvek nem léphetik át a határt. 

lr ésm hi fel Hiába volt minden próbálkoz 
ir és égis hiszen a felesége Zás vissza kellétt fordulni. Am 

volt a bájos fiatal Faludi Irén. nem csekély meglepetésre a mas 

-Menj haza kedves Laci. gyar határőrök sem fogadták 
er Majd beugrik valaki helyetted. már vissza az autót. Ott ugyan: 

E zabál érvényben. A 32 ltözz és menij. - IÍgy szólt a a e aettek 
jólelkü direktor. akiben a részz utó ea ni ehette 

. vét legyőzte a szinisazgató üz 
Eti érdekeit. isa í 

. Nem megyek. - felelt kis: 

5 net után Misoga - Nem Kétszáz évvel ezelőtt a köz 
agyhatom önt cserben, aki dös Skótország egy kis falujáz 
ülyan jó hozzám. iaán látta meg a napvilágot a 
És tovább játszott. Táncolt, medern kor legátfogóbb és legz 

muatott, nevetett, viecelt, köz- éyakorlatibb egományának a 
i anna megteremz 

2 a a partnerei is megtudták, tője Adam Smith Am nem 

a felesége holtan fekszik. 
e a közönség nem vett észre 

emmit. Pedig ha jobban figyel, 
észre veheti, hogy a szubrett 

kacagása 
Tájusban esett volna a hó. 
Mikor vége volt 

v
o
 

? 

e
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e
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a
 

teritve feküdt 
érdezte az. 
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Mtént, mit mondott utoljára, 

olt az utolsó kivánsága, 
Me 

t egy székre az elhagyott 

"
 

teny erébe hajtotta az arcát 
ugy zokogott. Egyszer csak 
agfott az órájára nézett és 
héz gonddal a szivében elk 

Mémier ekt a szaházban. 
akart lekésni, ezért sletett. i 

esak vonaglás Mintha magasabb abszolut 
Berepektivábó 

az előadás- ; erepeküve 
Hak, Misoga elment a kórházba, 
hol szegény kis felesége már 

Misóga meg- ) 
orvosokat. az felületes szemlélet után igyekezz 

bolónőket, hogy történt. mintii tek általános érvényü törvényez- 

aea rákönyökölt a térdé- 1 

hosszu viaszorr 

1 

ogy nem üzent-e neki va- 
mielőtt meghalt? És sirt, 

hegy 
gve ért az öltözőbe, ahol 

legényt kell játszania s ezek 

nélkül ugyebár. léhetetlen? 

erőz AZz igazgató most már 

volt ismeretlen fogalom a közz 
gazdaság tudománya Smith fel- 
lépése előtt sem, de Smith a tárza 
sadalom, a nemzet gazdasági 
életének megnyilvánulásait, egy 

pozitiv 
szemlélte, mig 

elődei: a merkantilizmus, ké- 
sőbbb a fiziokratizmus minden- 
hatóságának hirdetői nagyon is 
egyoldaluan, kissé élettelenül és 

ket leszürni a gazdasági életre 
nézve. Smith tanai még ma, any 

szakkal akarta megakadályozni. 
hogy játszék. 

Nem, nem és nem. 

a szerepét, egy bolondos sváb 
figurát, akin egész este kacagott 

a publikum. 

uriasszonyok köleen 
zóná 

t
e
s
 v
 
o
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a
 

reggelt, mig 

nyi idő után sem avultak el, sőt 
igazi reneszánszukat élik most, 
amikor a háboru és az azt kövez 
tő korszak gazdasági lebéklyó: 
zottságának minden nyügét 
érezve, a dolgok lényegébe látó 
elmék tudják, kivánják, sőt sür: 
getik a munka, a szabadverseny 
visszaültetését arra a legfelső 
pozicióra, amelyet ezek a ténye: 

zők a nemzeti és állami gazdag- 
ságot előidéző erők között ki: 

érdemelnek - és amikor egyre 
többen és többen követelik, 
hogy az állami beavatkozás a 

megálltak a- elmileges zónában. 
,Órák teltek el a hüvös szélben és 

zetbe került hölgyek a lakatlan 
hely poros kocsiutján. 
Közben Wertheimstein Viktor 

aggodalommal látta, hogy fele- 
ségevmég mindig nem tért visza 
szas ezért a sziguranca utján 
telefonon érdeklődött a határőrz 
narancsnokságnál, ahonnan azt 

a választ kapta. 
megkisérelte bejönni a határon, 
de a fennálló rendeletek értel- 
mében visszautasitották. Ez este 
félkilenc körül történt. A szi 

el: gurancafőnökség nyomban 
rendelte, hogy az autót bocsász 
sák be. Nehány percre azonban 
válasz jött, hogy az autó visz- 

szatért Magyarországba. Holott 
az "autó még ezután órák hoszz 
szat ott állt a vámsorompótól 
nehány lépésnyire utasaival 
együtt s csak féltizenkettő körül 

tárőrség keresztesi parancsnok2 
ságától arra, hogy Ártánd határz 
faluban töltheti az éjszakát. 

Igy az utasok egy kis parasztz- 
ház szobájában várták meg a 

aztán bejöhettek 
Nagyváradra. 7 

vvvvvvvvvvvvvvvvvvyvvvvvvvvvvyvvvvyvvvV? 

Angol tudos emlékünnepe Nagyváradon 
Az angol követség is eljön az ünnepségre 

gazdasági életben éppen az ál- 
lam és az egyén boldogulása ér- 
dekében a minimumra reduká- 
lódjék. 
Adam Smith születésének 

kétszázadik évfordulóját ünnep- 
li ebben az évben az egész mü- 
velt világ és jólesően jelentjük 
itt be, hogy Anglia halhatatlan 
tudósának születési évfordulóját 
Nagyvárad sem hagyja megem- 
lékezés nélkül. Fried János 

És végig játszotta a premieren 

sehonnan sem érkezett segitség. 

Délután hat órától csaknem éije 
félig rostokoltak a fatális hely- 

hogy az autó 

kapott engedélyt a magyar ha- 
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drnak, a Kereskedelmi Csarnok 
főtitkárának kezdeményezésére, 
december első felében a Csarnok 
impozáns Smitheestélyt rendez, 
amelyre Erdély és a regát gaze 
dasági és kulturális életének va- 
lamennyi kiválóságát meghivja. 
Személyesen fogia megnivni 
Fried János dr a bukaresti an- 
sol követet, a bukaresti, kolozs- 
vári, galaci és temesvári konzue- 
lokat. Az éstély programját 
Smith tanainak ismertetése és 
Európa mai gazdasági viszo- 
nyainak a smithiánus tanitás 
szemszögéből való vizsválása töl- 
tiki. 

Otórai tea a Csarnokban 
Tegnap délután a Kereskedele 

mi Csamok nagytermében folyt 
le a nagyváradi Izraelita Nőegy- 
leti első teadélutánja. Özv. 
Sechüdtz Albertné és Sonnen- 
feld Adolfné elnöknők vezes 
tése mellett rendezték meg tra- 
diciókban rejlő izléssel a kedves 
kis mulatságot, amely szép jövesz 
delmet biztositott a jótékonyság 
nemes céljaira. Az egylet elnök- 
sége nagy igyekezettel és ma- 
napság már szokatlan áldozat- 
készséggel tálalta fel párolgó tea 
mellé az izletes szendvicsek és 
torták sokaságát. A tea közben 
nagyvárosi nivónak megfelelően 
tánc volt, amelyhez a muzsikát 
nagyszerü szalonszenekar szol- 
gáltatta. Az előjelek szerint a 
Nőegylet a jól sikerült teadél- 
utánt a szezon során még nes 

hány szor megismétli. 

geee--- 

MAIZURICHI NYITÁS 
BERLN---- 
iREWYORK - - - 56925 
iLONDON - e4b0 
PÁRNIS----- 3177 
eePRAGA-- 1645 

BUDAPEST - - - 00305 
MiLANO - -P475 
BU KAREST 280 
BÉcs s0sső 

NAGYV ARADI 
ARFOLYAMOK 

MAGYAR KORONA 135 
OSszTRAÁK KORONA - 350 
FRANCIA FRAN.K - i165 

CSEn KORONA -- 588 
svAjJCI FRAÁNK - - 3558 
BOLLÁR - 203 
LIRA- 900 
FONT STERLING - 897 

MÁRKA - --- 

fé4044 

Váradi csa patok 
eldöntetlen meccsei . 

A NAC nem győzőtt Nagyszalontán 

A Törekvés elmult heti veresége után 

felfokozott érdeklődés tekintett a NAC 

tegnapi szalontai szereplése elé. Sajnos, 

a bajnoki liszta élén eddig pontszám 

leadása nélkül haladó NAC-csapat pró- 

bálkozását csak fél siker koronázta. Az 

eddig veretlenül küzdő NAC-nak eldön- 

itetlen eredménnyel kellett beérnie Sza- 

lontán. A szalontai csapat nekilendült 

erővel küzdött, a kétségkivül fölénye- 

sebben játszó váradiakkal és erős harc 
árán sikerült 2:2 (2:1) eldöntetlen ered- 

ményt kivivnia. Erősen befolyásolta a 

mérkőzés eredményét Molnár biró 

balkezes itélkezése, aki Rónaynak egy 

szabályszerü gólját offside cimén nem 

itélte meg. 

A nagyváradiak góljait Szántó és 

Dresichenr Szalonta 

Bonyhai rugta. 

Mialatt ez történt Szalontán azalatt 

Nagyváradon az őszi szezon legizgal- 

masabb meccse folyt le. Ennek a tul- 

ságosizgalomnak tudható talán be, 

hogy a bajneki lisztába maradásért 
küzdő felek nivótlan, sőt helyenként 
durva játékot produkáltak. Sem a Bi- 
horul, sem pediz a Makkabta nem ját- 
szották ki azt a formát, amelyet eddigi 
szereplésük után elvártak tőlük. 

Az 1:1-es eldöntetlen eredmény kü- 
lönben leghübb kifejezője az erőviszo- 

nyoknak. Annak ellenére, hogy a mecs- 

góljait pedig 

cset általában Bihorul-tölény jellemez- 

te, mig az utolsó Bercekben is kétséges- 
nek látszott, hogy melyik csapat lesz 
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a győztes. A Bihorul csatársora a me- 

zőnyben, a zsidó csapat csatárlánca pe- 

dig a kapuk előtt volt a veszélyesebb. 

A mérkőzés meglepőtn erőteljes Bi- 

horul támadással indul, amely ellen a 

Makkabea bizonytalanul védekezik. Mát 

az első percekben parázs gólhelyzet 

támad a Makkabea kapu előtt, amit a 

hátvédeknek csak az utolsó pillanatban 
sikerül elháritani. A Bihcrul gólnélkült 

fölénye egy negyedórán keresztül tart. 

-Maid a Makkabea ismét lábrakap és 

lendületes támadásokkal veszélyezteti a 
Bihorul kapuját. Uira a Bihorul kerül 

fölénybe, amikor váratlan kiszökéssel 
Krausz megszerzi a Makkabea vezető 

góliát. Vad küzdelem kezdődik. A testi 

erő kerül fölénybe és az amugy is csu- 

szamlós pályán, egymásután buknak fel 

a játékosok. Balogh János biró gyen- 

ge itélkezéseivel még iobban elmérge- 

siti a helyzetet és a játékosak a birói 

rövidlátást igyekeznek kihasználni. 

A második félidő kezdetén a Bihorul 

áttöri a Makkabea védelmi vonalát, de 

a csatársor képtelen a már biztosnak 

gólhelyzeteket kihasználni. Fárado- 

zásuk végre is sikert hoz és egy kapu 

előtt támadt kavarodásban Madas 

pompás góllal egyenlit. 

A mérkőzés hátralevő része válto- 

zékony mezőnyiáték mellett telik el. A 

beálló sötétség megakadályozza a kom- 

binációkat s a győzelmet jelentő gólt 
egyik csapat sem tudia megszerezni. 

Főszerkesztő: MARTON MANÓ 

Felclőe szerkesztö: KATONA BEÉLA 

.............. 

Viteazul 

MINDEN KOTTÁT megkap a Hege- 

düs uiciapíroda zenemü osztályában. 

lagyon sén bmulál figiny 
uri szobába vagy ebédlébe 
3 és fél méter draperiával 

olcsón, sürgőésem 

eladó 
Bwul Regele Ferdinand (Rá- 
kéczy-ul) 30 lobbra, Szész 

Megnyilt 
! 

Hőrkereskedése 
felsőrészkészitése 

Calea Vict. 54. Temlom-tér 

ELaDÓ HAZAkK 
Bémer-tér mellett magánház 4 szobás 
türdő 5) ezer, Szilágyi Dezső-utcán 
1 millió 2 százezer, Uri-utca 6 és 400 

ezer, Szaniszló-utcán 600-400-300 

ezer, Kossuth-utcán, Szacsvay-utca, 

Kispiac-tér mellett szép modern beköl- 

tözhető ház 650 ezer; vannak a város 

minden utcáján beköltözhető házak 60 

ezer leitől 2 millióig szőlők, lakások, 

üzletek, butorozott szobák stb. Ha la- 

kásét, házát, szőllőjét, földjét, butoro- 
zott lakását eladni, kiadni, cserélni 

akarja, bizalommal iordulion hozzám, 

diszkréten azonnal elintézem, bizomány- 

ba bármit elfogadok. Lakásokat huszon- 

négy óra alatt közvetitek. 

uWelsz eszi Mdii atta 
sw. Tpogratie! (yemda-ütea) 2. 
s. Bratianu (Szaniszló-u,) sareok 

birtok Magyarországon 

aás ensssent 

RDETESEK 
*W[atkatmazás m KÖLÖNFÉLÉK 
HIMZŐNŐÖK, filézőnők állandó munkát 

kapnak. Kautmann kézimunka üzlet. 

Strada I. C. Bratianu (Szaniszló-utca) 
Tanulólány ifelvétetik. 912 

NÉMET kisasszonyt 2 gyermek melle 
azonnalra keresek. Pável-u. 12. szám. 
Klein. 924. 

SZATÓCSÜZLET berendezés mérle- 
gekkel és káposztás hordók jutányosan 
eladók. Strada Simeon Barnatiu (Dam- 
janich-utca) 27. 916 

KOMPLET iárgányt veszek. Jász, 

Nicola Zsiga (Lukács Gy..) 37. 919. 

ABLAK-üveget Kertészetre alkalmast 

veszek Jász. Nicolae Zsiza (Lukács 

Gy-u.) 37. 920. 

ELADÓ egy réz gyermekágy, cim 
Ritók utca 31. 921. 

TELJESEN uj topolya háló olcsón el- 
adó Kirschner és tsa cég, Piata Mikhail 

(Nagypiac-téri) raktárában, 

Andrényi-ház. 8826 

HÁZAT vennék központban lehető- 
leg eltoglalható fürdőszobás lakással. 

Tulaidonosok levélbeni ajánlatait „Há- 

zat vennék" jeligére a Hegedüs Hirlap- 

irodába kérek. Közvetitők kizárva. 926. 

ELADÓ vagy elcserélendő Diószeg 
mellett 60 k. hold szántó és kaszáló- 

levő ugyan- 
ilyennel Weisz Gizi Nyomda-u. 4. 928 

ELADÓ beköltözhető ui 2 szobás ma- 
gánház 60 ezer lei, 40 ezer lei azonnal 

fizetendő Weinz Gizi Nyomda-u. 4 927. 

FIKUSZFA gyönyörü példány, 40 éves 
eladó. Oim Központi Jegyiroda, 922. 

KALVARIAutca 15, számu náz el- 
adó. 923. 

RAGLÁN, TÉLIKABÁT és ÖLTÖNY 

SZÖVETEK 
olcsó bevásárlási forrása 

SZÉKELY 
posztóárunaza Str. auram 1. (Kessuth-u.) 5 

800 Lei 
egyöltönvyelkészitése 

Dávid és Kohmn 
uriszabóknál 

Strada Alexandrii (Teleky-utca) 4. 

ELADÓ ui magánház elfoglalható 2 
szobás lakással 65 ezer, másik 120 ezer 
tei. Weisz Gizi strada Tipografiei 

(Nyomda-utca) 4. 879 

EGY nagy sparhert eladó. Strada Le- 

bedei (Hattyu-utca) 38. szám. 892 

I1SKOLA szezonra ajánlja dusan felsze- 

relt tésü, kete raktárát, iskola táskák 

legolcsóbb beszerzési forrása. Szabó fé- 

sü áruház, Sas passage 42. 

BABAFEJEK, utikosarak megérkeztek 

Játékokban óriási választék. Babaijavi- 

tás, porcellánok müvészies javiítása 

Farkas Áruházban str. Nicoleae Jorga 
(Zöldfa-utca) 5. 282 

MEGÉRKEZETT Cheummitzi lerakatban 
a legjobb gyermek harisnya. Gyári árak! 

Cosbuc (Szalárdi) ucca 9. (bejárat Atapi- 
uccán) emeleten. 

; iroda továbbit. 

*aoAsvévet [*] 

Mélyen leszállitott árak 
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ÖTSZÁZEZER leitől egynűlüó iei 
késznénz tőkével és személyes közre- 

müködéssei társulnék biztos betfektetésü 
jól jövedelmező vállalathoz. Aljánlatokat 
„Késznpénz" ijeligére a Hegedüs hiriap- 

9e10 

KÉET intelligens fatalember vagy há- 
zaspár teljes ellátást kaphat. Strada 
Vlahuta (Szent János-u.) 82. ez5. 

Gyermeke lesz 

ha gyermekkocsiját 

Szőke Miklós-na 
Str. Vlahuta 22. szerzi be. 

Ugyanott uj huzatolk, er- 
ét gummizások és min- 
dennemü javitások a leg- 
olcsóbban és leggyorsabban 
készülnek. r 

Pianinéó 
Gebrüder Süingi gyárt- 
mány kitünőö kangu. 
kereszthurosfémzerkezetü 
teljesen u áltasotben 
sürgősen eladó. 

Sternbergnél 
Piata Unirii 2. Telefon 183.45 

a legelegánsabb akorzón, 

Vizumokat 
leggyorsabban, [legol- 
Tsóbban elintéz 

Kálman 8 Szirmai 
Str. Gen. Mozolu (Mezey Mihály-u.) 7 

Futá járat naponta Clul, 
Brassó és Bukarestközött 

Telefon 2-21 

eRIEDMAN 
etszerész, drágakölogialó 
vésnök Calam egele FPer- 
dinsnd RakocCsi-ut) 7.b sz. 

Elváltai aj ékszerek készitését. régiek 
átdolgozását, drágakó foglalását. Törött 
aranyat, brilhánat magas árban veszek. 

Uli szűes üsleti 
Elvállalok mindennemü 
szőrme munkálatokat mér- 
sékeit árax mellett 

Bodnár Lajos 
S-peszage 

NAGYVÁRADBI ESTILA 

ÖzvPeiriné látszerész üzletében 
Bu. Reg Ferdinanudas 

-a HERBST FÜLÖP 
tt 

olcsón ott vásárolhat 
Veszek brilliántot, aranyat, 
ezüslöt, régi pénzeket 

. 

Eladó 

Kapucinus-utcai pincémben 

kb. 450 hi. I-a boroshordó, 
vagyis 31 darab transport, 
17 darab I6-17 hl. ászok- 

hordó, mindenféle pincefel. 

s ereléssel é bor-ezivattyuval 

Zuckermann Salamon 

Inarvallalat 
pertect gyors- és géplró- 
lesnyt keres 

Nemet vagyramán nyelv is merete 
meghizántatis. Cim a Hegedőüs 
Hirlapirodában 

ÜUrtlevelét 
legoltsóbbaa és "eggyortabban A 

vizumoztatja nek : térés 

mint 

Parcul Stefan cel Mare 

Tisza Kálmán-tér 1 sz. mely 

Futárjárat naponta 1 
Kolozsvár, Brassó 
Bukharest között szilé 

Egy lémeneteli 
; kMávéhá 

a közsontbas ak 
szonnal átadó 

Cim a Hegedüs Hirlapirodában 

A:szóDi 
uij termesé thkeal 

megérkeztek, Tavaiyi rum literje t0- 
vábbra és 26 lei. Kávé különlegessé- 
geim naponta frissen és melegen 

.
 

4
a
a
 2
 

a
 

kaphatok 

) A 

Szent János-uteái An 
Eladó ház nagy telekkel, kétel- 
foglalható 3 szobás lakással, gazdál 
kodásra alkalmass. Aca 250.000 lel 
INGATLAN FORGALMI IRODA 
Str. Viahuta (Szent János-n) 70. 

. 

Perzsaszőnyegek 
már 2500 leltől " 
Eiyári szőnyenekben 
óriási veleszték 

éternbergnél 
ishidiő. Telelon i3-45 

Socmesteid Adol ret Navárad 

utorak 
Tölgyfa hálószobák, vaságyak, 50 
ronyok, af-ikmatracok, rezmosd! 
réz éjjeliszekrény, zsurasztaltó 
kottatartó, paraván, vályhaellenző 
és egy használt konyhaberendez 
jégszexrénynyel eladó 32 

Tonk Emlinéi sl 

Mimosa Fotogral 
Str. Saguna (Kapucinus-u.) 4 

Utlevelekhez 
és igazolványokhoz fenyképekel, erek 
olcsóbban es leggyorsabban kesz 
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